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Chapter 4: Living in a Benevolent Neighborhood

[ Professor Sun’s Commentary ]

After Confucius had gone out, the other disciples asked, “What is the meaning
of ‘one’?” Zengzi then proceeded to explain: “All that our Master expounds in
his teachings are faithfulness and forbearance!” Just now, one of the Dharma
Masters has given a very good explanation of the two characters for ‘faithfulness’ (
& zhong) and forbearance” (! shit). As far as these two qualities are concerned,
their scope is very large. No matter who it is that we are interacting with, at all
places and in all matters, we must be loyal and faithful and not harbor two minds.
Our hearts must be true and sincere. As for ‘forbearance’, it means treating people
with magnanimity. In other words, one must be lenient to others but be strict with
oneself. We should adopt an attitude of tolerance and deference towards everybody,
but set strict demands on ourselves.

In terms of the specifics, however, the most important aim is what one of the
Dharma Masters mentioned just now and which I feel is very correct. We must
be absolutely loyal towards our country, our organization and our leaders, and
not adopt a half-hearted attitude. We must be magnanimous towards our fellow
colleagues and subordinates but be very strict with ourselves. What does this mean?

As an analogy, when we hold a mirror, we should not merely use it to reflect other
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people but should also turn it around to see our own reflections. Do
not just scrutinize every tiny bit of fault in others such that they appear
crystal-clear. Neglecting to set demands on ourselves is like facing the
back of the mirror which cannot reflect anything. That is wrong,.

[ The Venerable Master’s Commentary )

I could not have given a better explanation than all of you, but I
want to elaborate a bit more on the word ‘one’.

The Master said, “Shen!” Why did Confucius call out to ‘Shen’?
Zeng Shen was not only very stupid and ignorant; he was also extremely
honest and frank. When he listened to one principle, he could only
deduce two other principles but not ten. He was really dumb, hence
the saying: “Shen is a straightforward person!” I am stupid but he was
probably more stupid than me! Then again, it is because he was a dimwit
that Confucius was fond of conversing with him at times. Being frank
and guileless, he always spoke the truth. Besides, Confucius wanted
to stop him from dozing off and so he raised his voice a little when
calling out “Zeng Shen!” Thereupon, Zeng Shen probably came out of
‘samadhi’. As he always had an honest and straightforward demeanor,
he looked just like he was in such a state. Now that he was out of it,
Confucius put forward his assertion.

My teachings..... As for the doctrines that I preach to you every
day, do you have any idea what they are? At this juncture, Confucius
paused for a while ('m telling you about the manner in which
Confucius spoke at that time). During the pause, Zengzi was probably
quite worried for he had no inkling what ‘my teachings’ were all about.
Just as he was feeling anxious, Confucius continued: “..... are linked by
one consistent principle.” ‘One’ is the genesis of heaven and earth, the
progenitor of male and female, and the origin of yin and yang. ‘One’
marks the beginning of the myriad things: it is the basis, the source and

the precursor of absolutely everything. $0To be continued
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